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Abstract

Mobile technologies are increasingly being introduced into our lives, becoming ubiquitous,
acquiring more and more advanced opportunities for social interaction and connection to the
Internet. While learning with mobile phones can take longer than with computers, students feel a
greater sense of freedom in time and space so that they can take advantage of free time to learn a
foreign language wherever they are. Mobile-Assisted Language Learning (MALL) deals with the
use of mobile technology in language learning. Unlike in the classroom, in MALL, there is no need
for students to sit in the classroom or at the computer to receive teaching materials.A fairly wide
range and variety of existing mobile learning resources allow you to choose applications in
accordance with the individual needs, interests and level of the student's language training. This
article is dedicated to finding peculiarities of mobile application usage in teaching English for
university students.
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UHTETPALIMSAA MOBWJIBHBIX TPUJIOKEHUIA B IPEIIOTABAHHE
NHOCTPAHHBIX A3BIKOB (HA IPUMEPE AHI'VIMUCKOTI'O SI3bIKA)

Anunomayus
MoOunpHBIE TEXHOJOTHMH BCE 4Yallle BHEAPSIIOTCS B HAIly JKU3Hb U CTaHOBSTCA

IIOBCEMECTHBIMMU, HpI/I06peTaIOT Bce Ooliee OPOABHUHYTBIC BO3MOXHOCTH [JIsI COLOHUAJIBHOI'O
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B3aMMOJICUCTBUS M TOAKIIOYEHUsT K WHTepHETY. ECiam ydecTh TO, YTO 0Oy4eHHE C MOMOIIBIO
MOOHMJIBHBIX TeJIC(HOHOB MOXKET 3aHATH OOJBIIE BPEMEHH, YEM C MMOMOIIBIO KOMIIBIOTEPOB, HO
CTYIEHTaM MpPEJ0CTaBIsIeTCss 0oJblie CBOOOIBI BO BPEMEHH M MPOCTPAHCTBE, TEM CAMBIM OHH
MOT'YT BOCIIOJIb30BAaThCsl CBOOOIHBIM BPEMEHEM JUISI M3YUEHHST HHOCTPAHHOTO S3bIKa, TJ¢ ObI OHH
o Haxomwiauch. MALL (Mobile-assisted language learning) 3aHuMaeTcsi HCIIOJIb30BaHHEM
MOOWMJIBHBIX TEXHOJOTHI B M3YYCHUH si3bIKa. B oTimume ayauropHoit 3anstuu B Mall crynentam
HE HY)XHO HaXxOJUTCS B ayJWTOPUH WM CHAETH 33 KOMIIBIOTEPOM, JUIS TOTO YTO ObI MOJYYHThH
yueOHple Marepuanbl. IIIUPOKHIA acCCOPTUMEHT W Pa3sHOOOpa3HWe CYIMIECTBYIOIIUX MOOMIBHBIX
y4eOHBIX PECYpPCOB IMO3BOJISIIOT BHIOMPATh MPHIOXKEHHS B COOTBETCTBHHM C WHIAWBHIYaJbHBIMH
MOTPEOHOCTSAMM, HMHTEPECaMH W YPOBHEM SI3BIKOBOM ITOJrOTOBKH CTyjaeHTa. JlaHHas cTarhs
MOCBSIIIIEHA BBISIBJICHUIO OCOOEHHOCTEH HCIIOIB30BAaHUS MOOWIIBHBIX HPUIOKEHHN NPU O0YYCHUH
AHTJIMHCKOMY SI3BIKY JIJISL CTYJEHTOB BY30B.

KnroueBbie ciaoBa: MoOWIbHOE 00pa3oBaHHe, MOOWJIBHBIC MPUIIOKECHHUS, POrPAMMHOE
obecricueHre IS W3YYEHHs  sI3bIKA, OHJIAMH  0Opa3oBaHWEe, WHTEPHET  TEXHOJIOTHH,
KOMMYHHKaTHBHAsE KOMIIETEHTHOCTD, JIUCTaHIIMOHHOE 00yYeHne, CaMO00yIeHHe.
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IIET TUIAEPTH OKBITY A MOBWJIBI KOCBIMIIIAJIAPIBIH,
UHTETPALIUSICBI (MBICAJIBI, AFBLIIIBIH TIIIH OKBITYIA )

Anoamna

Mobwibai TexHoJoTusiap O1311H eMIpIMI3Te KUl EHTI3UTyJe >KOHE KEHIHEH Tapaiyja,
QJIEYMETTIK ©3apa 9pEKeTTeCy >KOHe MHTEPHETKE KOChUTY YILIH KETUINIPUIreH MYMKIHAIKTepre ue
Oomyna . ¥sanbl TenedoHIAPMEH JKYMBIC iCT€y KOMIBIOTEpJIEepre KaparaHua Kerl YaKbITTHI allybl
MYMKiH, OipaK Ta CTYyJEHTTEpre yakbIT IIeH KeHICTIKTe KoOipeK epKiHaiK Oepeil, COT MyMKIHIIKTEp
apKbUIBI  OJIap Kail >kepjie 0oJica Ja meT TUTIH YipeHyre 00C yakbITThl TUIMJII MaigaiaHa ajajpbl.
MALL (Mobile-assisted language learning) Ttingi y#pTeTiH MOOHIBII TEXHOJIOTHSIAPBIHBIH
KOJJaHyMeH aifHanmbicaapl. Mall-marbel  aymuTopusiiaH  albIpMAIIbUIBIFBI, CTYACHTTEPre OKY
MaTepHalIapblH ally YIIIH OKYy FUMaparTapblHaa O0o0Jly HeMece KOMIbIOTEp/e alJblHIa OTBIPY
MIHJETTI eMec Ooubin Tadbu1aabl. KonnaneicTarsl 6ap MOOMIIB/II OKY peCypCTapbIHBbIH KEH CIIEKTpl
MEH CaH alyaHJIbIFbl, CTYACHTTEP/IH JKE€Ke KAKETTUIIKTEpPIMEH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPbIHA JKOHE TUIIIK
NalbIHABIK ~ JeHreliHecoiikec, TaHAayFa MYMKIHAIK Oepeni. bByn Makama  yHuBepcuTer
CTY/IEHTTEpiHEe aFbUILIBIH TITIH OKBITYJa, MOOWIBJI KYPBUIFBUIAPABl KOJIJAHY epeKIIeTiKTepiH
aHBIKTAyFa apHaJFaH.

Tyiiin ce3mep:MoOmibal Oi1iM O6epy, MOOMIIBII KOCHIMIIANAp, TAAI YHpEHyre apHallFaH
OarmapiiaMaliapMeH KaMTaMmachl3 €Ty, OHJaiiH OumiM  Oepy, HWHTEpPHET TEXHOJIOTHsIap,
KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK, KAIIBIKTBIKTaH OKBITY, ©31H-631 OKBITY.

Introduction. Nowadays, more demands are made on the process of teaching foreign
languages in the Republic of Kazakhstan and the whole World in general. New educational
standards imply the organization of project activities, the use of information and communication
technologies (ICT) for the formation of key competencies of students.

28



Abaii ambiHdarsl Kas¥I1Y-dviy XABAPLIBICHI, «®Pusoao2us» cepusicol, N°4(78), 2021 .

The main goal of teaching a foreign language is to develop students’ communicative
competence. At the same time, we understand communication as a special type of activity, the
content of which is the exchange of information to achieve mutual understanding and interaction.

It is almost impossible to imagine effective teaching of foreign languages without the use of
ICT in 21 century. Their use in English lessons enriches the lesson, making it more attractive, and
increases the level of assimilation of the material by students.

The use of ICT in foreign language lessons occurs mainly in the following key areas:

- the use of ready-made multimedia applications both as part of the educational and
methodological complex in the English, and as an independent teaching tool;

- the creation of Power Point own presentations for the lesson by teachers;

- the demonstration of various educational video and audio materials (video tutorials, audio
podcasts, etc.);

- the search and reproduction of authentic video and audio materials in the lesson in order to
demonstrate to students the most modern samples of English speech and identify new language
trends;

- the use of mobile applications for learning a foreign language (they are equipped with the
latest educational and methodological programs), which gives students more opportunities for
constant access to educational materials[1, p. 22].

The process of informatization of the educational process is gradually reaching a new level,
one of the key areas of which is associated with the use of mobile technologies for teaching various
subjects, including a foreign language. In this article, we would like to research a little more
specifically on the use of mobile applications, their advantages, disadvantages, prospects of use.

Living in the modern information space, one cannot but take into account that mobile devices
provide a promising platform for the development of a new direction in the study of a foreign
language. Currently, there are about 1.5 billion mobile phones in the world, three times more than
traditional computers.

With technological progress, mobile devices receive new technical capabilities, and the speed
and reliability of data transmission in wireless communication channels increase. Mobile phones,
smartphones, tablet computers become the main part of a person’s digital life from early childhood.

Method.The use of mobile learning technologies in teaching in general, and a foreign
language in particular, is a fairly popular and widely discussed topic due to its relevance, which
consists in the possibility of using mobile learning tools for a foreign language among an almost
unlimited circle of students (including people with disabilities) who want to actively practice their
skills and abilities.

Currently, there are a lot of interesting studies of this problem, carried out by Kazakh, Russian
and foreign scientists (S.V. Titova, A.A.Andreev, E.D. Patarakin, 1.\VV. Savinykh, V.V. Zhukov, A.
A. Fedoseev, A. V. Timofeev, T. Anderson, M. Sharles, M. Alli, D. Attevel, M. Ragus, D. Traxler),
however, the constant updating of the existing software and the improvement of computer
technology makes teachers constantly learn new material and adapt this information for students[2].

The phrase "mobile learning” or "m-learning™ appeared in the English-language scientific and
pedagogical literature in 2001 (the first publication on mobile learning by E. Brown), and the
development of the theoretical foundations of this new paradigm in education is currently being
actively pursued by teachers in many countries of the world.

Mobile teaching of a foreign language is a form of organization of the learning process and
control based on the use of mobile communication devices (smartphones, tablets, etc.), in which
students can develop and improve language skills anywhere and at any time, as well as speech skills
(based on the means of synchronous and asynchronous communication), to form socio-cultural and
intercultural competences in order to use a foreign language as a means of communication in social,
household and professional spheres.
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According to available data, over the past 5 years, the number of children who can use
computers and mobile information technologies has increased more than 10 times. Now almost
everyone has mobile devices, it is a convenient tool for accessing any information, more and more
often schoolchildren use their smartphones and tablet computers for educational purposes[3, p. 17].

At the same time, not only schoolchildren, but also adults striving to master a foreign
language, in the conditions of the modern high-speed rhythm of life, they also often resort to
various mobile applications as a means of learning English.

This is not difficult to explain: the integration of mobile devices into the process of learning a
foreign language has a number of serious advantages:

1. Free access to educational materials anywhere and anytime.

2. The possibility of using mobile applications to train almost all aspects of speech activity,
including listening, without the use of additional materials and devices.

3. Colorful presentation of material with illustrations and multimedia effects.

4. Automatic and quick check of the exercises, which gives students the opportunity to
receive the most relevant information on their progress. The application automatically analyzes the
errors and suggests appropriate exercises to eliminate them.

5. Possibility of effective distance learning, which today is extremely popular, allowing to
make learning accessible to such categories of students as: students with disabilities; students living
at a distance from the basic educational institution; students who are adults who are not able to
regularly attend face-to-face classes (most often it | connected with their jobs)[4, p. 143-145].

Results. Being one of the newest developments in the field of teaching foreign languages,
mobile applications are usually created using the most modern lexical material, reflecting the latest
language and speech trends in the English language.

However, it should be noted that in addition to the obvious advantages, the use of mobile
devices in teaching and learning foreign languagesalso has a number of disadvantages:

1. The use of the latest information technologies in teaching a foreign language creates a close
meta-subject connection between two disciplines (computer science and a foreign language). With
an insufficient degree of mastery of a technical device, the student experiences additional
difficulties, which can significantly reduce his motivation to learn.

2. The dependence of the quality of the application on such factors as the technical
characteristics of the device and the data transfer rate (Internet speed), which can lead to difficulties
in the learning process or even interrupt it.

3. Lack of live interaction between the student and the teacher, which manifests itself in the
impossibility of direct contact, which can reduce the effectiveness of teaching.

4. Lack of voluminous passages of texts for the development of reading skills, which is partly
due to the peculiarities of mobile devices, most of which have a relatively small screen, which
prevents effective work with large text.

5. Inability to practice the skill of oral monologue and dialogical speech using a technical
device. Learning, limited only to the use of a mobile device, does not allow to fully achieve the
main goal of learning - the development of the communicative competence of students[6].

Some of the disadvantages mentioned above can be fully or partially negated. So, for
example, a detailed user manual can improve the ease of use of a mobile application, containing
step-by-step instructions for completing each type of task, and answers to the most frequently asked
questions from users.

Each exercise should contain a demo version that would clearly illustrate the process of
completing a specific task.

The most significant drawback, in our opinion, is possible technical problems associated with
the characteristics of the device, which is very difficult to minimize, since it does not depend on the
program developers.
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Therefore, we can conclude that the introduction of this latest technology in the educational
process should serve as an extremely effective addition to the main course of studying a foreign
language under the guidance of a teacher. Since, despite the obvious technical progress, live
communication between the student and the teacher performs a number of important functions that
cannot be replaced. They are:

- motivation of the student in the course of live communication between the teacher and the
student;

- creating a favorable psychological climate during classes;

- if necessary, making the student to work more diligently and intensively through educational
conversation and other methods of pedagogical influence;

- the ability to vary the method and manner of presenting theoretical material, depending on
the individual characteristics and the student's ability to learn;

- the ability to perceive and identify errors in the student's oral speech, including the
pronunciation aspect, while a small amount of mobile application contains such a function, focusing
mostly on the development of the lexical and grammatical skills of students, which creates a certain
"one-sidedness" of teaching a foreign language;

- the teacher's ability to simulate a live dialogue in a foreign language in various
communication situations, reproducing variants of communicative situations. At the same time, it is
the concept of a speech (communicative) situation as a set of conditions in which the
communicative act of utterance unfolds is important for understanding and possible interpretation of
speech[3, p. 32-34].

Currently, mobile device users have access to a huge number of applications for learning
foreign languages, primarily English. Moreover, today there are mobile applications and programs
focused on different aspects of teaching a foreign language.

For example, students, performing translation of a text on a specific topic, can turn to
electronic dictionaries. Applications for mobile electronic devices have several advantages over
their printed counterparts. Firstly, they provide quick access to information. Secondly, the
vocabulary base in mobile dictionaries is usually more relevant than the printed versions. Thirdly,
the use of mobile devices in the classroom and for independent work will help increase the
motivation of students to learn a foreign language.

Let’s look at some examples of such mobile applications:

The Memrise application is very popular among users - a free multifunctional application for
memorizing various information. There are hundreds of courses on the official website, most of
which are free. Meme cards are proposed as a mnemonic technique, which are designed to facilitate
memorization of new words. The main type of work with this sentence is switching between
numerous voiced vocabulary cards, which alternates with simple tasks for multiple choice [6].

The English with Words app is designed to work on expanding your vocabulary through fun
activities in a playful way. “Words” helps to activate the memorization of new words, to train their
spelling and listening comprehension. A feature of this application is that each of the eight proposed
modes is aimed at practicing specific skills in the use of lexical units. During the lesson, students
are encouraged to perform several exercises of different types, for example, memorizing flashcards
to train memory, choosing.

Of the currently presented bilingual dictionaries, the system for translators “Multitran” can be
distinguished. But even when using bilingual dictionaries, students are far from always able to
extract the necessary information from a dictionary entry, for example, often the most frequent
meaning is used for translation, without taking into account the rest. The use of this application can
be recommended for advanced learners, since this dictionary contains a large number of meanings
of words that are not always sufficiently systematized and will be redundant at the initial stage of
learning[7].
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Mobile translation apps like Language Translator and Google Translate allow you to translate
words, phrases, sentences using Google's online translation service. It is important to explain to
students that translation applications only provide a translation of a word or expression, which is
not always adequate.

Discussion.The use of electronic gadgets as the only (preferred) means of learning a foreign
language allows, as a result, to get a student who has good knowledge of the structure of the
language (English vocabulary and grammar), who is able to perceive English speech by ear
(provided that the application contains listening tasks), but hardly capable of live oral interaction
with others in specific, sometimes atypical, communicative situations[8, 182].

In other words, working with a mobile device and applications contributes to the formation of
a student's language competence and provides weak opportunities for the formation of speech
(communicative) competence.

In addition to the main conclusion, | would also like to note that all of the above functions,
implemented in the course of communication between a teacher and a student, play an important
role in teaching children of preschool and primary school age. After all, as it was revealed in many
studies, children are familiar mainly with gaming computer and mobile programs and applications,
i.e. they use their mobile phones and computer equipment for entertainment. At the same time,
cognitive, in particular educational, motives for working with a computer are in approximately
twentieth place. The use of mobile devices in teaching English can gradually increase as students
get older. Since senior schoolchildren and middle-level students are already able to approach this
form of education more consciously and not perceive the tasks on the screen of the gadget only as
another colorful toy.

Conclusion. The speed of modern mobile technologies is increasing and permeating all
aspects of life, so this technology plays a vital role in the study of various aspects of knowledge.
Today, there is a clear shift from teacher-led learning to student-led learning that mobile learning
has made it possible for students to feel using technology more efficient and fun than ever before. In
fact, we can provide a richer mobile learning environment for our language learners.

Relying on mobile technologies and applications, it is possible to build a modern English
language lesson that will meet state standards, create a learning trajectory in versatility and diversity
in the methods of receiving, storing and processing information, expanding the list of technical and
multimedia equipment. Above all, further development of the methods by which mobile devices can
be used to provide a more robust learning environment is needed, as well as the development of a
theoretical framework for mobile learning.
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PERCEPTIONS OF LEARNERS ON TEACHING VOCABULARY THROUGH
COLLOCATIONS

Abstract

English as a foreign language is becoming more popular, and studies of it are becoming
more important. Collocations, which are common in ordinary English, are one essential subject to
consider. These structures are made up of words that are frequently combined with other words and
have a meaning that is not literal. Individuals who are studying English as a second language and
have acquired a specific level of competency were tested on their understanding of collocations in
this qualitative study. Even individuals who have mastered English have insufficient knowledge of
these structures; additionally, structures in the form noun + verb are more difficult to understand
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than structures in the form noun + noun. This research provides recommendations for further study
of English as a foreign language.
Keywords: collocations, foreign language, meaning, figurative meaning, literal meaning
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CO3 TIPKECTEPIHIH KOMEI'IMEH JIEKCUKAHBI OKbITY J1bl A¥bIJILHIbIH
TIVIIH YUPEHYIIIJIEPIH KABBIJIJIAYbBI

Axoamna

Kazipri Tanaa arpUIIIBIH TUTL HIET TUTI PETIHAE YaKbIT 6TKEH CailblH TaHbIMaa Ooya Tycyne
KOHE OHBI 3EPTTEYAIH MAaHBI3ABUIBIFEI apThI Keneai. KapamailbIM aFbUTIIBIH - TUTIHAE OKUi
KE3JIECETIH CO3 TIPKECTEPl MaHBI3AblI Macese OOoJbIN TaOblIaabl. by KypeuibiMaap kebiHece Oacka
CO3JICpMEH TIpKECIl, >KaHamMa MaFblHAHBI OULMIPETIH ce31epleH kacaiFraH. by 3eprreyne
arpUIINIBIH TUTIH EKIHIIN TUI peTiHAe YHpeHim, Oenrimi Oip KY3bIPETTUINK JCHTeiiHe ue OoJFaH
aJlaMIapIbIH CO3 TIPKECTEPiH TYCIHY JAeHreli Tekcepinai. TinTi aFbUIIIBIH TiTiH JKE€TIK MCHIEepreH
aJaMIapIblH J1a €o3 TIpKecTepl Typaybl OUTiMi >KETKUTIKCI3; COHBIMEH KaTap 3aT eciM + eTiCTIK
KYpBUIBIMIAPBIH TYCiHY 3aT eciM + 3aT eciM KYpbUIbIMIapblHa KaparaHaa KublHbIpak. COHBIMEH
Karap, Oyl 3epTTey XYMBIChl aFbUIIIBIH TUTIH MIET TiUTl pPeTIHAE 3epTTey Maceseci OOHbIHIIA
OipHelle YChIHBICTAp YCHIHA B
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BOCIIPUATHUE U3YYAIOIIUMHA AHT JIMUCKOT O SI3BIKA ITPU OBYUEHHUE
CJIOBAPHOMY 3AIIACY C IOMOIIIBIO CIOBOCOUYETAHUM

Annomayus

AHTIMICKUN SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIA CTAHOBHUTCS BCE 0oJiee MOMYJISIPHBIM, U €r0 U3y4YeHUe
CTaHOBUTCS Bce Ooznee BaxHBIM. CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPHIE pPACIPOCTPAaHEHBI B OOBIYHOM
AHTJIMMCKOM SI3BIKE, SBJISFOTCSI BOYKHBIM MPEIMETOM ISl PACCMOTPEHUS. DTU CTPYKTYPBI COCTOSAT U3
CJIOB, KOTOpBIE YaCTO COYETAKTCA C APYTMMH CJIOBaMH M HUMEIOT NpsMOe 3HaueHue. B stom
Ka4ueCTBEHHOM HCCJICIOBAHUH OBLIN MPOBEPEHBI JIFOIH, KOTOPhIE N3YYalOT aHTIUHCKHI KaK BTOPOM
SI3BIK U IPHOOPENH OMpeeNieHHbI YPOBEHb KOMIIETCHIINHY, HA TIOHUMAaHHUEe clloBocodeTaHui. Jlaxe
JIFOM, OCBOMBIIME aHTJIMHACKUI S3bIK, HMEIOT HEIOCTATOYHOE 3HAHUE ITUX CTPYKTYpP; KPOME TOTO,
CTPYKTYphl B (hOpMe CYIIECTBUTENBHOE + TJIaroil TPyAHEE IMOHATh, YeM CTPYKTYpbl B Qopme
CYIIECTBUTEIIBHOE + CYIIECTBUTEIbHOE. B JaHHOM HCCIEeIOBaHWM JaHbl PEKOMEHJALHNH IO
JAJbHEUIIEMY U3YYEHUIO aHTJIMMCKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.
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